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Seminar 7. Well-known and influential corpora 

 

Practical tasks 

 

Make up slide presentations. Characterize the corpora according to the following 

criteria: 1. size; 2. sections/subcorpora; 3. composition (text categories, genres); 4. related 

projects; 5. access/cost. 

 

Type of corpora Recommended resources 

1. National corpora https://www.lancaster.ac.uk/fass/projects/corpus/cbls/corpora.asp 

1.1. The British National 

Corpus 

http://www.natcorp.ox.ac.uk/ 

1.2. The American 

National Corpus 

https://www.americannationalcorpus.org/  

1.3. The Russian Reference 

Corpus 

https://ruscorpora.ru/new/ 

1.4. The Polish National 

Corpus 

http://nkjp.pl/index.php?page=0&lang=1  

1.5. The Czech National 

Corpus 

https://wiki.korpus.cz/doku.php/en:cnk:uvod 

1.6. The Hungarian 

National Corpus 

http://corpus.nytud.hu/mnsz/index_eng.html 

1.7. The CORIS corpus http://corpora.ficlit.unibo.it/TCORIS/ 

1.8. The Hellenic National 

Corpus 

http://corpus.ilsp.gr/index.php?current_page=main&lang=en 

1.9 The German National 

Corpus 

https://www.dwds.de/ 

1.10. The Slovak National 

Corpus 

https://korpus.sk/index_en.html 

1.11. The Modern Chinese 

Language Corpus 

http://corpus.leeds.ac.uk/query-zh.html  

2. Synchronic corpora https://www.lancaster.ac.uk/fass/projects/corpus/cbls/corpora.asp 

2.1. The International 

Corpus of English 

https://www.ucl.ac.uk/english-usage/projects/ice.htm  
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2.2. The 

Longman/Lancaster 

Corpus 

http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/corpus/lancaster.html 

2.3. The Longman Written 

American Corpus 

http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/corpus/written-american.html 

2.4. The CREA corpus of 

Spanish 

https://corpus.rae.es/creanet.html 

2.5. The LIVAC corpus of 

Chinese 

http://www.livac.org/details.php?lang=en 

3. Diachronic corpora https://www.lancaster.ac.uk/fass/projects/corpus/cbls/corpora.asp 

3.1. The Helsinki Corpus 

of English Texts 

http://icame.uib.no/hc/  

3.2. The ARCHER corpus https://www.projects.alc.manchester.ac.uk/archer/  

3.3. The Lampeter Corpus 

of Early Modern English 

Tracts 

https://varieng.helsinki.fi/CoRD/corpora/LC/  

3.4. The Dictionary of Old 

English Corpus in 

Electronic Form 

https://www.doe.utoronto.ca/pages/index.html  

3.5. Early English Books 

Online 

https://quod.lib.umich.edu/e/eebogroup/ 

3.6. The Corpus of Early 

English Correspondence 

https://varieng.helsinki.fi/CoRD/corpora/CEEC/ceecs.html 

3.7. The Zurich English 

Newspaper Corpus 

https://www.es.uzh.ch/en/Subsites/Projects/zencorpus.html 

3.8. The Innsbruck 

Computer Archive of 

Machine-Readable English 

Texts 

https://www.uibk.ac.at/anglistik/research/projects/icamet/  

3.9. The Corpus of English 

Dialogues 

https://www.engelska.uu.se/research/english-language/electronic-

resources/english-dialogues/  

3.10. A Corpus of Late 

Eighteenth-Century Prose 

https://personalpages.manchester.ac.uk/staff/david.denison/late18c 

3.11. A Corpus of Late 

Modern English Prose 

https://personalpages.manchester.ac.uk/staff/david.denison/lmode_prose.html 
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4. Spoken Corpora https://www.lancaster.ac.uk/fass/projects/corpus/cbls/corpora.asp 

4.1. The London-Lund 

Corpus 

http://korpus.uib.no/icame/ 

4.2. SEC, MARSEC and 

Aix-MARSEC 

http://www.reading.ac.uk/AcaDepts/ll/speechlab/marsec/  

4.3. The Bergen Corpus of 

London Teenage Language 

http://korpus.uib.no/icame/colt/  

4.4. The Cambridge and 

Nottingham Corpus of 

Discourse in English 

http://shachi.org/resources/758  

4.5. The Spoken Corpus of 

the Survey of English 

Dialects 

https://www.lancaster.ac.uk/fass/projects/corpus/cbls/corpora.asp#_Toc92298912  

4.6. The Intonational 

Variation in English 

Corpus 

http://www.phon.ox.ac.uk/files/apps/IViE/  

4.7. The Longman British 

Spoken Corpus 

http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/corpus/spoken-BNC.html  

4.8. The Longman Spoken 

American Corpus 

http://shachi.org/resources/784  

4.9. The Santa Barbara 

Corpus of Spoken 

American English 

https://www.linguistics.ucsb.edu/research/santa-barbara-corpus  

4.10. The Wellington 
Corpus of Spoken New 

Zealand English 

https://www.wgtn.ac.nz/lals/resources/corpora-default/corpora-wsc  
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